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Declaration : Parents’ Commitment to the Next Generation 

අවසාන ප්‍රතිඥාව: ඊළඟ පරම්පරාව සඳහා දෙමාපියන්දේ කැපවීම  

gpufldk;: mLj;j jiyKiwf;F ngw;Nwhupd; mu;g;gzpg;G 
 

A Pledge to raise Purposeful, Balanced, and Patriotic Citizens 

අරමුණු සහගත, සමබර සහ දේශදේමී පුරවැසියන් ඇති ෙැඩි කිරීදම් ප්‍රතිඥාව  

Nehf;fKs;s> rkepiyahd kw;Wk; Njrgf;jpAs;s Fbkf;fis tsu;g;gjw;fhd xU 
cWjpnkhop. 

 

We as devoted parents and guardians hereby affirm our responsibility to nurture our 

children with love, wisdom, and awareness guided by the timeless values of our Sri 

Lankan civilization. 

අපි කැප වූ දෙමව්පපියන් සහ භාරකරුවන් දෙස දමහිදී, දේමය, ප්‍රඥාව, ෙැනුවත් බාවය සහ අපදේ ශ්‍රී 

ොාංකික සොකාලික වටිනාකම් මගින් අපදේ ෙරුවන් දපෝෂණය කිරීදම් වගකීම දමයින් තහවුරු කර 

සිටිමු. 

mu;g;gzpg;Gs;s ngw;Nwhu;fshfTk; ghJfhtyu;fshfTk;> ekJ ,yq;if ehfupfj;jpd; 
fhyj;jhy; mopahj tpOkpaq;fshy; topelj;jg;gLk; md;G> Qhdk; kw;Wk; 
tpopg;Gzu;Tld; ek; Foe;ijfis tsu;g;gjw;fhd vq;fs; nghWg;ig ,jd; %yk; 
cWjpg;gLj;JfpNwhk;. 

 

With humility and honor, we pledge the following  

නිහතමානීව හා දගෞරවදයන් යුතුව අපි පහත සඳහන් දේ ප්‍රතිඥා දෙමු.  
gzpTlDk; kupahijAlDk;> gpd;tUtdtw;iw ehq;fs; cWjpaspf;fpNwhk; 

 

1. To Respect the Unique Nature of Every Child 

සෑම ෙරුදවකුදේම අේිතීය සව්භාවයට ගරු කිරීමට 

xt;nthU Foe;ijapd; jdpj;Jtkhd jd;ikia kjpf;f Ntz;Lk;. 

We will not impose unhealthy competition, unrealistic Comparisons, or force our children 

into paths that ignore their natural talents and temperament. 

අපි ෙරුවන්දේ දසෞඛ්‍යයට අහිතකර තරගකාරීත්වයක්, යථාථථවාදී දනාවන සැසඳීම් පැනවීම දහෝ 

අපදේ ෙරුවන්ට ඔවුන්දේ ස්වභාික කුසෙතා සහ ඔවුන්දේ ස්වභාවය දනාසෙකා හරින මාගථවෙට 

දයාමු වීමට ඉඩ දනාදෙමු. 

ehq;fs; MNuhf;fpakw;w Nghl;biaNah my;yJ eilKiwf;F khwhd xg;gPLfisNah 
jpzpf;f khl;Nlhk; my;yJ vq;fs; Foe;ijfspd; ,ay;ghd jpwikfs; kw;Wk; 
kdepiyiag; Gwf;fzpf;Fk; ghijfspy; mtu;fis fl;lhag;gLj;j khl;Nlhk;. 

 

Instead, we will honor and nurture their inherent potential- whether it be intellect, 

creativity, craftsmanship or service. 

ඒ දවනුවට බුේිය, නිමථාණශීලිත්වය,ශිල්පපිය හැකියාව දහෝ දස්වය දව්පවා අපි ඔවුන්දේ ආදව්පණික 

හැකියාවන්ට ගරු කර දපෝෂණය කරන්දනමු.  

mjw;F gjpyhf> mtu;fspd; cs;shu;e;j jpwid - mJ mwpTj;jpwd;> gilg;ghw;wy;> 
iftpidj;jpwd; my;yJ Nrit vd vJthf ,Ue;jhYk; - kjpj;J tsu;g;Nghk;. 
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2. To Develop Both Intelligence and Humanity 

බුේිය සහ මනුෂයත්වය යන දෙකම වර්ථනය කිරීමට.  

mwpTj;jpwd; kw;Wk; kdpjNeak; ,uz;ilAk; tsu;f;f 

We recognize the importance of developing IQ and EQ- intellect and emotional wisdom. 

බුේිය, චිත්තදව්පගයන් සහ ප්‍රඥාව වර්ථනය කිරීදම් වැෙගත්කම අපි හදුනාගනිමු.  

Ez;zwpT msT kw;Wk; czu;r;rp Ez;zwpT - mwpT kw;Wk; czu;r;rp Qhdj;ij 
tsu;g;gjd; Kf;fpaj;Jtj;ij ehq;fs; mq;fPfupf;fpNwhk;. 

 

We pledge to raise not just smart children, but wise, empathetic and grounded human 

beings. 

අපි බුේිමත් ෙරුවන් පමණක් දනාව ප්‍රඥාවන්ත, සාංදව්පදී සහ මුල්පබැසගත් මිනිසුන් ඇති ෙැඩි කිරීමට 

ප්‍රතිඥා දෙමු.  

ehq;fs; Gj;jprhyp Foe;ijfis kl;Lky;y> QhdKs;s> gr;rhjhgKs;s> mbg;gil 
kdpju;fisAk; tsu;g;gjw;F cWjpaspf;fpNwhk;. 

 

 

3. To Rethink Parenting as a Journey, Not Control 

මිපියභාවය පාෙනයක් දනාව සාංචාරයක් බව නැවත සිතීමට. 

Foe;ij tsu;g;ig xU gazkhf kWguprPyid nra;a> fl;Lg;ghl;il my;y. 

Parenting is not ownership; it is stewardship. 

මව්පපියභාවය හිමිකාරීත්වයක් දනාදව්ප. එය ගබඩාකාරීත්වයකි.  

ngw;Nwhu; vd;gJ cupik my;y> mJ Nkw;ghu;it. 

 

We will grow with humility as parents- listening and learning and evolving- knowing that 

our children are not extensions of our ego, but individuals entrusted us, to guide with 

care, wisdom, and responsibility. 

අපදේ ෙරුවන් අපදේ ආත්මාථථකාමීත්වදයහි දිගුවක් දනාවන බවත් සැෙකිල්පදෙන්, ප්‍රඥාදවන් සහ 

වගකීදමන් මග දපන්වීමට අපට භාර දී ඇති පුේගෙයින් බවත් ෙැන දෙමාපියන් දෙස සවන් දීම, 

ඉදගනීම සහ පරිණාමය වීම යන නිහතමානීත්වදයන් යුතුව අපි වැදඩන්දනමු.  

ngw;Nwhu;fshf> ek; Foe;ijfs; ekJ mfq;fhuj;jpd; ePl;rpfs; my;y> khwhf mf;fiw> 
Qhdk; kw;Wk; nghWg;Gld; topelj;j ek;kplk; xg;gilf;fg;gl;l egu;fs; vd;gij mwpe;J> 
ehk; kdj;jho;ikAld; - Nfl;L> fw;Wf;nfhz;L> gupzkpj;J tsu;Nthk;. 

 

4. To Never Outsource Our Duty as Parents  

දෙමාපියන් දෙස අපදේ යුතුකම කිසිිටකත් බාහිරීකරණය දනාකිරීමට.  

ngw;Nwhu;fshfpa ekJ flikia xUNghJk; Gwk;Nghf;Fj;jdkhf nra;ahjPu;fs;. 

School may teach facts, but values, discipline, self-worth, and cultural identity being at 

home. 

පාසල්ප මගින් කරුණු ඉගැන්ිය හැකි නමුත් වටිනාකම්, ිනය, ආත්මඅභිමානය සහ සාංස්කෘතික 

අනනයතාවය යන ෙෑ නිවසින් ආරම්භ දව්ප.  

ghlrhiy cz;ikfisf; fw;gpf;ff;$Lk;> Mdhy; kjpg;Gfs;> xOf;fk;> Ra kjpg;G kw;Wk; 
fyhr;rhu milahsk; tPl;bypUe;Nj njhlq;Ffpd;wd. 
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We pledge to remain the primary influence in our child’s life, and not delegate parenting 

to screens, strangers or systems. 

අපදේ ෙරුවාදේ ජීිතදේ ප්‍රාථමික බෙපෑම දෙස රැඳී සිටීමටත් රූපවාහිනී දුරකථන තිරයන් 

ආගන්තුකයන් දහෝ පේර්ති වෙට, දෙමාපියන් දෙසට අපට ඇති වගකීම බාහිරීකරණය දහෝ පවරාදීම 

දනාකරන බවටත් අපි දපාදරාන්දු දවමු. 

vq;fs; Foe;ijapd; tho;f;ifapy; Kjd;ikahd nry;thf;F nrYj;Jgtuhf ehq;fs; 
,Ug;Nghk; vd;Wk;> ngw;Nwhiu jpiufs;> me;epau;fs; my;yJ mikg;GfSf;F xg;gilf;f 
khl;Nlhk; vd;Wk; cWjpaspf;fpNwhk;. 

 

5. To Prepare Visionary Citizens Rooted in Patriotism 

දේශදේමය තුළ මුල්ප බැසගත් ධූරෙශථ ීපුරවැසියන් සූොනම් කිරීමට.  

Njrgf;jpapy; Nt&d;wpa njhiyNehf;Fg; ghu;it nfhz;l Fbkf;fisj; 
jahu;gLj;Jjy;. 

We will raise children who love their country- not through blind loyalty, but with deep 

understanding, civic responsibility, and commitment to truth and justice.  

අපි තම රටට ආෙරය කරන ෙරුවන් ඇති ෙැඩි කරන්දනමු. අන්ර් පක්ෂපාතීත්වය තුළින් දනාව ගැඹුරු 

අවදබෝර්යකින් සිිල්ප වගකීමකින් සහ සතය සහ යුක්තිය දකදරහි කැපවීදමන් යුතුව ෙරුවන් ඇති ෙැඩි 

කරන්දනමු.  

FUl;L tpRthrj;jpd; %yk; my;y> khwhf Mo;e;j Gupjy;> Fbikg; nghWg;G kw;Wk; 
cz;ik kw;Wk; ePjpf;fhd mu;g;gzpg;Gld; jq;fs; ehl;il Nerpf;Fk; Foe;ijfis 
tsu;g;Nghk;. 

 

Let our children be builders of a just and moral nation, not consumers of shallow 

globalism. 

අපදේ ෙරුවන් සාර්ාරණ හා සොචාරාත්මක ජාතියක දගාඩනගන්නවුන් වනු ඇත. ඔවුන් දනාගැඹුරු 

දගෝලීය වාෙදේ අතදකාළු දනාවනු ඇත.  

ekJ Foe;ijfs; NkNyhl;lkhd cyfkakhf;fypd; Efu;Nthuhf ,y;yhky;> ePjpahd 
kw;Wk; xOf;fkhd Njrj;ijf; fl;bnaOg;Ggtu;fshf ,Uf;fl;Lk;. 

 

 

6. To Ground Our Children in Culture , Religion and Wisdom 

සාංසක්ෘතිය ආගම සහ ප්‍රඥාව තුළ අපදේ ෙරුවන් සථ්ානගත කිරීමට.  

ekJ Foe;ijfis fyhr;rhuk;> kjk; kw;Wk; Qhdj;jpy; epiyepWj;Jjy; 

 

We affirm our cultural religious heritage which values respect for elders, harmony with 

nature, reverence for knowledge and the pursuit of righteous living. 

අපදේ සාංස්කෘතික හා ආගමික උරුමයන්, වැඩිහිටියන්ට ගරු කිරීම, දසාබා ෙහම සමඟ සමගිය, ෙැනුමට 

ගරු කිරීම සහ ර්මථිෂ්ඨ ජීිතයක් ගත කිරීම අගය කිරීම අපි තහවුරු කරන්දනමු.  

ngupatu;fSf;F kupahij> ,aw;ifNahL ,zf;fk;> mwpTf;F kupahij kw;Wk; ePjpahd 
tho;f;ifiaj; njhlUjy; Mfpatw;iw kjpf;Fk; vq;fs; fyhr;rhu kj ghuk;gupaj;ij 
ehq;fs; cWjpg;gLj;JfpNwhk;. 

 

 

We will protect them from ideologies that uproot these ancient values under the guise of 

modernity. 
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නූතනත්වදේ මුවාදවන් දමම පුරාණ වටිනාකම් මුලිනුපුටා ෙමන මතවාෙයන්දගන් අපි ඔවුන්ව 

ආරක්ෂා කරන්දනමු.  

etPdj;Jtk; vd;w Nghu;itapy; ,e;jg; gz;ila kjpg;Gfis NtNuhL gpLq;Fk; 
rpj;jhe;jq;fspypUe;J ehk; mtu;fisg; ghJfhg;Nghk;. 

 

7. To Promote Balance, Not Burnout 

කායික දහෝ මානසික බිඳවැටීමකට ඉඩ දනාදී සමබරතාවය ප්‍රවර්ථනය කිරීමට. 

cly; my;yJ kd Kwpit mDkjpf;fhky; rkepiyia Nkk;gLj;Jjy;. 

We will not equate with exam scores, wealth or frame. 

අපි ිභාග ෙකුණු ර්නය දහෝ කීතථිය සාථථකත්වය දෙසට ෙගු දනාකරමු.  

Nju;T kjpg;ngz;fs;> nry;tk; my;yJ rl;lfj;Jld; ehq;fs; rkd;gLj;j khl;Nlhk;. 

 

Instead, we will teach the value of resilience, ethics, humility, purpose and inner peace. 

ඒ දවනුවට අපි ඔදරාත්තු දීදම් හැකියාව, ආචාරර්මථ, නිහතමානීකම, අරමුණු සහ අභයන්තර සාමදේ 

වටිනාකම උගන්වන්දනමු.  

mjw;F gjpyhf> ehk; kPs;jd;ik> newpKiwfs;> gzpT> Nehf;fk; kw;Wk; cs; mikjp 
Mfpatw;wpd; kjpg;igf; fw;gpg;Nghk;. 

 

8. To be Present, Aware and Accountable  

දපනී සිටීම, ෙැනුවත් බාවය සහ වගකීමෙැරීමට. 

cldpUf;f> tpopg;Gld; ,Uf;f> kw;Wk; nghWg;Gzu;Tld; ,Uf;f. 

We pledge to be emotionally present, spiritually aware, and actively involved in our 

children’s inner world.     

අපි ඔවුන්දේ චිත්ත දව්පගයන්ට සාංදව්පදී වීමටත් ර්යාත්මික ෙැනුවත්භාවය සහ අපදේ ෙරුවන්දේ 

අභයන්තර දෙෝකයට ක්‍රියාශීලීව සම්බන්ර් වීමටත් දපාදරාන්දු දවමු. 

ehk; czu;r;rp uPjpahfTk;> Md;kPf uPjpahfTk; tpopg;Gld; ,Ug;Nghk;> ekJ Foe;ijfspd; 
cs; cyfpy; jPtpukhf <LgLNthk; vd;W cWjpnkhop vLj;Jf;nfhs;fpNwhk;. 

 

We will lead by example, not by command. 

අපි අණ දීම් මගින් දනාව ආෙශථයන් මගින් මග දපන්වනු ඇත. 

ehq;fs; fl;lisahy; my;y> Kd;khjpupahf topelj;JNthk;. 

 

Final Commitment  

අවසාන කැපවීම. 

,Wjp cWjpnkhop 

 

In our duty of raising the next generation, we pledge to remain anchored in truth, 

compassion, and vision, and raise children who are not just prepared for jobs, but for life, 

service, and leadership.  

ඊළඟ පරම්පරාව ඇති ෙැඩි කිරීදම් අපදේ යුතුකදම්දී සතය, අනුකම්පාව සහ ෙැක්ම තුළ නැාංගුරම්ො 

සිටීමටත් රැකියා සඳහා පමණක් දනාව ජීිතය, දස්වය සහ නායකත්වය සඳහා සූොනම් ෙරුවන් ඇති 

ෙැඩි කිරීමටත් අපි දපාදරාන්දු දවමු. 

mLj;j jiyKiwia tsu;f;Fk; ekJ flikapy;> cz;ik> ,uf;fk; kw;Wk; 
njhiyNehf;Fg; ghu;itapy; epiyj;jpUf;fTk;> NtiyfSf;F kl;Lky;y> tho;f;if> 
Nrit kw;Wk; jiyikj;Jtj;jpw;Fk; jahuhf ,Uf;Fk; Foe;ijfis tsu;g;gjw;Fk; 
ehq;fs; cWjpaspf;fpNwhk;. 


